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The ueno Rally del Paraguay 2026 is dedicated to setting 
the highest environmental standards in the FIA World 
Rally Championship (WRC). Recognizing the importance 
of preserving the environment for both present and 
future generations, we are committed to implementing 
sustainable practices across every aspect of the event.

El Rally de Paraguay 2026 se dedica a establecer los más 
altos estándares ambientales en el Campeonato Mundial 
de Rallyes de la FIA (WRC). Reconociendo la importancia 
de preservar el medio ambiente para las generaciones 
presentes y futuras, nos comprometemos a implementar 
prácticas sostenibles en todos los aspectos del evento.

	 Environmental Policy /  Política Ambiental
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Paraguay Extends a Grand Welcome to the WRC 

From the heart of South America, Paraguay proudly welcomes 
the FIA World Rally Championship once again. For us, it is both 
an honor and a privilege to host this prestigious competition, 
reaffirming our country’s prominent  place on   today’s     
international     motorsport stage.
 
Our WRC debut marked a historic milestone that exceeded 
all expectations. In our first year of participation in 2025, 
Paraguay was awarded Best Rally in the World, thanks to 
the high level of professionalism, planning, and passion for 
this remarkable sport demonstrated by our organization. 
 
In addition, we were honored with the Sustainable 
Tourism Award from the United Nations—an extraordinary 
achievement that reflects Paraguay’s strong commitment to 
excellence, innovation, and environmental responsibility. These 
recognitions are a testament to the dedication and passion of our 
people, as well as their warmth, preparedness, and hospitality. 
 
The success of Rally Paraguay 2025 was the result of years 
of vision, effort, and a genuine connection between the 
Paraguayan people and motorsport. Rallying is part of our 
culture, inspiring new generations and bringing communities 
together across the country. Today, we celebrate the 
return of the WRC alongside Paraguay’s international 
recognition as a world-class host of major sporting events. 
 
The department of Itapúa, with its iconic red gravel and 
stunning landscapes, once again provides the perfect setting 
for a demanding, vibrant, and unforgettable competition. Its 
unique character offers an exciting sporting challenge while 
showcasing the natural beauty of our country to the world. 
 
We have worked tirelessly to ensure the highest standards 
in infrastructure, safety, organization, and sustainability. 
Together with the warmth and hospitality that define 
our people, we are confident that drivers, teams, 
officials, media, and fans will once again feel at home. 
 
Our goal goes beyond organizing a race: we aim to leave 
a lasting legacy that strengthens motorsport, promotes 
sustainable development, and positions Paraguay as a 
reliable and dynamic partner on the international stage. 
 
Paraguay is a giant in culture, enthusiasm, organization, and 
in making people feel welcome. During your visit, beyond 
enjoying a top-level sporting event, you will discover our 
gastronomy, music, art, and above all, the warmth of our people. 
 
For all these reasons, we invite you—and the entire world—
to experience the passion, excellence, and spirit that define 
our nation in what will surely be another unforgettable event. 
 
Welcome to Paraguay, a giant where you will experience the 
Best Rally in the World.

Paraguay da una bienvenida gigante al WRC 

Desde el corazón de América del Sur, Paraguay se enorgullece en 
dar nuevamente la bienvenida al Campeonato Mundial de Rally 
de la FIA. Para nosotros, es un honor y un privilegio recibir esta 
prestigiosa competencia, que reafirma el lugar preponderante de 
nuestro país en el escenario internacional del automovilismo actual. 
  
Nuestro debut en el WRC marcó un hito histórico que superó todas 
las expectativas. En nuestro primer año de participación el pasado 
2025, Paraguay fue distinguido con el premio al Mejor Rally del 
Mundo gracias a la gran profesionalidad, la planificación y el amor 
por este hermoso deporte que demostró nuestra organización. 
  
Además, recibimos también el premio al Turismo Sostenible 
por parte de la ONU, un logro extraordinario que refleja el 
firme compromiso de Paraguay con la excelencia, la innovación 
y la responsabilidad ambiental. Estos reconocimientos son 
testimonio de la dedicación y la pasión de nuestro pueblo, así 
como lo son de su cercanía, su preparación y su cordialidad. 
  
El éxito del Rally de Paraguay 2025 fue el resultado de 
años de visión, esfuerzo y de un vínculo auténtico entre el 
pueblo paraguayo y el automovilismo. El rally forma parte 
de nuestra cultura, inspira a nuevas generaciones y une a 
comunidades de todo el país. Hoy celebramos el regreso 
del WRC junto con el reconocimiento internacional de 
Paraguay como sede de eventos deportivos de clase mundial. 
  
El departamento de Itapúa, con su emblemática tierra roja y 
sus impresionantes paisajes, ofrece nuevamente el escenario 
ideal para una competencia exigente, vibrante e inolvidable. 
Su carácter único representa un desafío deportivo apasionante 
y permite mostrar al mundo la belleza natural de nuestro país. 
  
Hemos trabajado incansablemente para garantizar los más 
altos estándares en infraestructura, seguridad, organización 
y sostenibilidad. Junto con la calidez y hospitalidad que 
distinguen a nuestra gente, estamos seguros de que 
pilotos, equipos, autoridades, medios de comunicación 
y aficionados se sentirán, una vez más, como en casa. 
  
Porque nuestro objetivo va más allá de organizar una carrera: 
buscamos dejar un legado duradero que impulse el automovilismo, 
que promueva el desarrollo sostenible y que proyecte a Paraguay 
como un socio confiable y dinámico en el escenario internacional. 
  
Paraguay es un gigante en cultura, en entusiasmo, en 
organización y en hacerles sentir bienvenidos. En su visita, 
además de disfrutar de un espectáculo deportivo de alto 
nivel, podrán descubrir nuestra gastronomía, nuestra música, 
nuestro arte y, sobre todo, la calidez de nuestro pueblo. 
  
Por todo esto, les invitamos a ustedes, y al mundo entero, a 
descubrir la pasión, la excelencia y el espíritu que definen a nuestra 
nación en una nueva competencia que de seguro será inolvidable. 
  
Bienvenidos a Paraguay, un gigante donde disfrutarán del Mejor 
Rally del Mundo.

Santiago Peña
President of the Republic of Paraguay / 
Presidente de la República del Paraguay 
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Welcome to Rally del Paraguay 2026

It is a great pleasure to welcome the FIA World Rally Championship 
back to Paraguay. Following an extraordinary debut that surpassed 
every expectation, we are proud to once again host this world-class 
event on the stage where it belongs, and to continue building on 
the recognition we have earned as the Best Rally in the World.

Rallying is not simply part of our identity. It is a living expression of 
who we are as a people: tenacious, passionate, united, and deeply 
proud of our land.

This rally is built on four pillars, and it is those pillars I wish to honor 
today.

Hundreds of men and women drawn from our motorsport clubs 
give their time, their expertise, and their passion so that this event 
can exist at the highest level. They are not support staff. They are 
the foundation upon which everything else rests. From the first 
reconnaissance to the final sweep of the last stage, they are present, 
prepared, and predisposed to serve, guiding the public, protecting 
the spectators, and ensuring that every moment of this rally is 
experienced as it was meant to be. Their role is not ceremonial. It 
is essential. And it will only grow more central in the years ahead.

An event of this scale requires more than organization. It requires 
certainty. The certainty that every volunteer can focus on their role, 
that every fan can enjoy the stages freely, and that every driver can 
push to the limit knowing the environment around them is secure. 
Our Armed Forces and public institutions provide exactly that: the 
tranquility that makes everything else possible. They are the silent 
guarantee behind every roar of an engine and every cheer from the 
hillside. Because of them, Paraguay is not only an exciting rally. It is 
a safe one.

There is a discipline and a joy to the Paraguayan spectator that 
is rare in world motorsport. At the stages, they are prudent and 
attentive, understanding instinctively that safety and spectacle 
reinforce one another. And at the camping sites, they are electric. 
The energy that pours from those hillsides, those valleys, those red-
earth tracks of Itapúa is unlike anything else on the WRC calendar. 
Our fans do not merely watch this rally. They inhabit it. As FIA 
President Mohammed Ben Sulayem himself observed: “this is the 
real spirit of motor sport.”

Every crew that lines up on our roads makes the roar of the giant 
heard across the world. They come to compete, and Paraguay gives 
them a stage that demands everything they have. We are grateful 
for their trust, and we commit to giving them the best conditions to 
perform and to excel.

Together, these four pillars form something that cannot be 
manufactured or imported. They are ours, born from years of 
effort, vision, and genuine love for this sport.

We have built something extraordinary. And we are just beginning.
Rally del Paraguay will not be a great event for a season or two. It 
will be the defining rally of this generation, the reference point by 
which every other round on the WRC calendar is measured, for the 
decades to come. That is not ambition. It is a commitment.

Welcome to Paraguay. Welcome to the Best Rally in the World.

Bienvenidos al Rally del Paraguay 2026

Es un gran placer dar la bienvenida al Campeonato Mundial de 
Rally de la FIA de regreso a Paraguay. Tras un debut extraordinario 
que superó todas las expectativas, nos enorgullece volver a 
ser sede de este evento de clase mundial en el escenario que le 
corresponde, y continuar construyendo sobre el reconocimiento 
que hemos ganado como el Mejor Rally del Mundo.

El rally no es simplemente parte de nuestra identidad. Es una 
expresión viva de lo que somos como pueblo: tenaces, apasionados, 
unidos y profundamente orgullosos de nuestra tierra.

Este rally se sustenta en cuatro pilares, y es a esos pilares a quienes 
deseo rendir homenaje hoy.

Cientos de hombres y mujeres provenientes de nuestros clubes de 
automovilismo entregan su tiempo, su experiencia y su pasión para 
que este evento exista al más alto nivel. No son personal de apoyo. 
Son la base sobre la que descansa todo lo demás. Desde el primer 
reconocimiento hasta el último barrido de la última especial, 
están presentes, preparados y predispuestos a servir, orientando 
al público, protegiendo a los espectadores y asegurando que cada 
momento de este rally se viva tal como fue concebido. Su rol no 
es ceremonial. Es esencial. Y será aún más central en los años 
venideros.

Un evento de esta escala requiere algo más que organización. 
Requiere certeza. La certeza de que cada voluntario puede 
concentrarse en su rol, que cada aficionado puede disfrutar de las 
especiales con libertad, y que cada piloto puede exigirse al máximo 
sabiendo que el entorno que lo rodea es seguro. Nuestras Fuerzas 
Armadas e instituciones públicas proveen exactamente eso: la 
tranquilidad que hace posible todo lo demás. Son la garantía 
silenciosa detrás de cada rugido de motor y cada grito de aliento 
desde las laderas. Gracias a ellos, Paraguay no es solo un rally 
emocionante. Es un rally seguro.

Hay una disciplina y una alegría en el espectador paraguayo que 
es poco frecuente en el automovilismo mundial. En las especiales, 
son prudentes y atentos, comprendiendo instintivamente que 
seguridad y espectáculo se refuerzan mutuamente. Y en los 
campings, son electrizantes. La energía que emana de esas colinas, 
esos valles, esos caminos de tierra colorada de Itapúa no tiene 
igual en el calendario del WRC. Nuestros aficionados no solo miran 
este rally. Lo habitan. Como observó el propio Presidente de la 
FIA, Mohammed Ben Sulayem: “esto es el verdadero espíritu del 
automovilismo”.

Cada equipo que toma la largada en nuestros caminos hace que el 
rugido del gigante se escuche en todo el mundo. Vienen a competir, 
y Paraguay les ofrece un escenario que exige todo lo que tienen. 
Agradecemos su confianza y nos comprometemos a brindarles las 
mejores condiciones para rendir y superarse.

Juntos, estos cuatro pilares forman algo que no puede fabricarse ni 
importarse. Es nuestro, nacido de años de esfuerzo, visión y amor 
genuino por este deporte.

Hemos construido algo extraordinario. Y apenas estamos 
comenzando.

El Rally del Paraguay no será un gran evento por una temporada 
o dos. Será el rally definitorio de esta generación, el punto de 
referencia con el que se medirán todas las demás fechas del 
calendario del WRC, durante las décadas venideras. Eso no es 
ambición. Es un compromiso.

Bienvenidos a Paraguay. Bienvenidos al Mejor Rally del Mundo.

César Marsal
CEO / Director Ejecutivo
Rally del Paraguay
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Dear Rally Friends,

Welcome to the ueno Rally del Paraguay 2026.

Following a historic debut, Paraguay returns to the FIA 
World Rally Championship with confidence, experience and 
a clear objective: to deliver a world-class rally meeting the 
highest standards of the championship.

This is a rally where performance meets atmosphere. Fast 
and flowing stages, with constantly evolving grip, demand 
precision and commitment from every crew.

Beyond the stages, Paraguay offers something truly special. 
The passion of the spectators, the warmth of the people and 
the authenticity of the experience create an environment 
that is both competitive and unforgettable.

We look forward to welcoming you to Paraguay.

1	 Introduction /  Introducción

Queridos amigos del Rally,

Bienvenidos al ueno Rally del Paraguay 2026.

Tras un debut histórico, Paraguay regresa al Campeonato 
Mundial de Rally de la FIA con confianza, experiencia y un 
objetivo claro: ofrecer un rally de nivel mundial, cumpliendo 
con los más altos estándares del campeonato.

Este es un rally donde el rendimiento se combina con 
el ambiente. Tramos rápidos y fluidos, con condiciones 
cambiantes, exigen precisión y compromiso en cada 
kilómetro.

Más allá de la competencia, Paraguay ofrece algo único. La 
pasión del público, la calidez de su gente y la autenticidad de 
la experiencia crean un entorno competitivo e inolvidable.

Los esperamos en Paraguay.

2	 Event Overview / Información General

This guide contains essential information for your 
participation. Should you require further details, please 
contact the Organising Team. We are committed to ensuring 
a smooth, efficient and professional experience.

Esta guía contiene información esencial para su 
participación. En caso de requerir más detalles, por favor 
contacte al Comité Organizador. Estamos comprometidos 
en garantizar una experiencia fluida, eficiente y profesional.

ueno Rally del Paraguay 
Organising Team / Comité Organizador

THIS DOCUMENT HAS NO REGULATORY POWER – FOR INFORMATION ONLY
ESTE DOCUMENTO NO TIENE CARÁCTER REGLAMENTARIO – SOLO PARA INFORMACIÓN

	 Item / Ítem	 Location / Ubicación	
	 Event Name / Nombre del Evento	 ueno Rally del Paraguay 2026
	 Date / Fecha	 27–30 August 2026 / 27–30 de agosto de 2026
	 Surface / Superficie	 Gravel / Tierra 
	 Distance / Distancia Total	 Approx. 938 km / Aprox. 938 km
	 Special Stages / Pruebas Especiales	 Approx. 358 km / 22 stages / Aprox. 358 km / 22 tramos
	 Location / Ubicación	 Itapúa
	 Rally HQ	 Shopping Costanera
	 Service Park / Parque de Servicio	 Sambódromo de Encarnación
	 Ceremonial Start / Ceremonia de Largada	 Sambódromo de Encarnación
	 Podium Ceremony / Ceremonia de Podio	 Molino, Playa San José

For direct event information please download 
the Sportity app and insert this password:

Sportity app is available in

www.sportity.com

WRCPAR26

ueno Rally del Paraguay

@officialrallyparaguay

@officialrallypy

www.rallydelparaguay.com

https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/place/Molino+Harinero+San+Jose/@-27.3388898,-55.8735868,18z/data=!4m14!1m7!3m6!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!2sShopping+Costanera!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr!3m5!1s0x9457956148d66793:0x8463022321da239b!8m2!3d-27.3398669!4d-55.8735545!16s%2Fg%2F11dymp4z62?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.facebook.com/oficialrallyparaguay/
https://www.instagram.com/officialrallyparaguay
https://x.com/officialrallypy
http://www.rallydelparaguay.com
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3	 First Edition Winners / Ganadores de la Primera Edición

FIA WRC2 Championship for 
Drivers and Co-Drivers /

Campeonato FIA WRC2 para Pilotos 
y Copilotos

- Oliver SOLBERG (SWE) 
- Elliott EDMONDSON (GBR)  

Toyota GR Yaris Rally2  
Printsport

FIA WRC3 Championship for 
Drivers and Co-Drivers /
Campeonato FIA WRC3 para 
Pilotos y Copilotos
-Matteo FONTANA (ITA)  
-Alessandro ARNABOLDI (ITA)  
Ford Fiesta Rally

FIA World Rally Championship for 
Drivers and Co-Drivers / 
Campeonato Mundial de Rally FIA 
para Pilotos y Copilotos
- Sébastien OGIER (FRA)  
- Vincent LANDAIS (FRA) 
Toyota GR Yaris Rally1 
Toyota Gazoo Racing WRT
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4.1 Permanent Contact Details / Detalles de contacto permanente

Comité Olímpico Paraguayo.

	 Address / Dirección: 	 Autopista Ñu Guasu. Parque Olímpico, Paraguay

	 Phone / Celular - Whatsapp: 	 +595 981 436692

	 E-mail: 	 secretary@rallydelparaguay.com / secretaria@rallydelparaguay.com 

	 Website: 	 www.rallydelparaguay.com

	 Opening hours / Horario: 	 Monday / Lunes – Friday / Viernes 08:00 - 17:00 hs.

	 4.2 Main Contacts & FIA Officials / Contactos Principales y Oficiales FIA:

	 Position / Cargo		  Name / Nombre	 Phone / Celular	 Mail

Executive Director / 
Director Ejecutivo

Mr. Cesar MARSAL +595 981 115 757 cesar.marsal@rallydelparaguay.com

Deputy Executive Director / 
Director Ejecutivo Adjunto

Mr. Ricardo DEGGELLER +595 984 744 550 ricardo.deggeller@rallydelparaguay.com

Clerk of the Course / 
Director de Carrera

Mr. Sergio ARRELLAGA +595 984 222 170 sergio.arrellaga@rallydelparaguay.com

Deputy Clerk of the Course / 
Director de Carrera Adjunto

Mr. Gustavo GILL +595 981 436 670 gustavo.gill@rallydelparaguay.com

Rally Secretary / 
Secretaria del Rally

Ms. Andrea BARBOZA +595 985 996 260 andrea.barboza@rallydelparaguay.com

Event Manager / 
Director del Evento

Ms. Lourdes GOMEZ +595 991 274 485 lourdes.gomez@rallydelparaguay.com

Venue Coordinator / 
Coordinadora de Sedes

Ms. Fiorella KROPF +595 983 395 309 fiorella.kropf@rallydelparaguay.com

Operational Manager /
Jefe de Operaciones

Mr. Carlos VILLATE +595 981 206 102 carlos.villate@rallydelparaguay.com

Event PR / 
Prensa del Evento

Mr. Cesar PALACIOS +595 981 980 014 cesar.palacios@rallydelparaguay.com

National Press Officer /
Responsable de Prensa Nacional

Mr. Luis ACOSTA +595 985 100 161 luis.acosta@rallydelparaguay.com

Chief Medical Officer /
Jefe Médico

Dr. Gregorio GIUBI +595 973 559 190 gustavo.giubi@rallydelparaguay.com

Chief Medical Deputy /
Jefe Adjunto Médico

Dr. Enrique MALDONADO +595 983 660 324 enrique.maldonado@rallydelparaguay.com

Chief Safety Officer /
Jefe de Seguridad

Mr. Cesar MARSAL +595 981 115 757 cesar.marsal@rallydelparaguay.com

Competitor’s Relations Officers /
Oficial de Relaciones del 
Competidor

Mr. Roberto RECALDE +595 981 273 676 roberto.recalde@rallydelparaguay.com

Environmental Manager /
Gerente Ambiental

Mr. Ramón MALLEN +595 981 819 700 ramon.mallen@rallydelparaguay.com

4	 Organisation Contact Details / Datos de Contacto de la Organización

ueno Rally del Paraguay

@officialrallyparaguay

@officialrallypy

www.rallydelparaguay.com

mailto:info%40rallydelparaguay.com%20?subject=
http://www.rallydelparaguay.com
mailto:cesar.marsal%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:ricardo.deggeller%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:sergio.arrellaga%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:gustavo.gill%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:andrea.barboza%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:lourdes.gomez%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:fiorella.kropf%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:carlos.villate%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:cesar.palacios%40rallydelparaguay.com%20?subject=
mailto:luis.acosta%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:gustavo.giubi%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:enrique.maldonado%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:cesar.marsal%40rallydelparaguay.com%20?subject=
mailto:roberto.recalde%40rallydelparaguay.com%20?subject=
mailto:Larissa.felip%40rallydelparaguay.com?subject=
https://www.facebook.com/oficialrallyparaguay/
https://www.instagram.com/officialrallyparaguay
https://x.com/officialrallypy
http://www.rallydelparaguay.com
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4.3 FIA Officials / Oficiales FIA:

	 Position / Cargo		  Name / Nombre		  Mail

Chairperson of the Stewards / 
Presidente de los Comisarios Deportivos

Mrs Tanja GEILHAUSEN 
(DEU)

tanja.geilhausen@yahoo.de

FIA Steward / 
Comisario Deportivo FIA

Mr David DOMINGO 
(ESP)

david@edorteam.com

Secretary of the Stewards / Secretaria de 
los Comisarios Deportivos

Mrs Yvonne GILLI 
(ITA)

wrcsecretary@fia.com

FIA Sporting Delegate / 
Delegado Deportivo FIA

Mr Timo RAUTIAINEN (FIN) trautiainen@fia.com

FIA Safety Delegate / 
Delegado de Seguridad FIA

Mr Nicolas KLINGER 
(FRA)

nklinger@fia.com

FIA Deputy Safety Delegate / 
Delegado Adjunto de Seguridad FIA

Mr Paul NAGLE 
(GBR)

pnagle-consultant@fia.com

FIA Technical Delegate / 
Delegado Técnico FIA

Mr Jerome TOQUET 
(FRA)

jtoquet@fia.com

FIA Deputy Technical Delegate / 
Delegado Técnico Adjunto FIA

Mr Karmo UUSMAA 
(EST)

kuusmaa-consultant@fia.com

Assistant to the FIA Technical Delegate / 
Asistente del Delegado Técnico FIA

Mr Mohand ABDELMOULA 
(FRA)

mabdelmoula@fia.com

Assistant to the FIA Technical Delegate / 
Asistente del Delegado Técnico FIA

Mr Andrea CONOSCENTI 
(ITA)

andrea.conoscenti@external.marelli.com

FIA Medical Delegate / 
Delegado Médico FIA

Mrs Anna CARRERAS 
(ESP)

acarreras-consultant@fia.com

FIA Media Delegate / 
Delegado de Medios FIA

Mr Sven GOOD 
(GBR)

sgood@fia.com

FIA Category Manager / 
Category Manager FIA

Mrs Marina DUNACH 
(ESP)

mdunach@fia.com

FIA Road Sport Director / 
Road Sport Director FIA

Mrs Emilia ABEL 
(EST)

reabel@fia.com

4.4 Sporting Authorities in Paraguay / Autoridades Deportivas en Paraguay

Touring y Automóvil Club Paraguayo
	 Address / Dirección: 	 25 de Mayo N° 1086. Asunción, Paraguay

	 Telephone / Teléfono: 	 +595 21 217 0000

	 E-mail: 	 info@tacpy.com.py

	 Website / Sitio Web: 	 www.tacpy.com.py	

	 Opening hours / Horario de Atención: 	 Monday / Lunes – Friday / Viernes - 08:00 -17:00 hs.

	 Position / Cargo		  Name / Nombre	 Phone / Celular	 Mail 

President of TACPY /
Presidente del TACPY

Mr. Hugo MERSAN +595 981 110 700 presidente@tacpy.com.py

Member of the Board of Directors /
Miembro del Directorio

Mr. Iván DUMOT +595 981 506 404 ivan@distrigloria.com.py

President of the Sports Commission / 
Presidente de la Comisión Deportiva

Mr. Edgar MOLAS +595 981 401 913 emolas@tacpy.com.py

mailto:tanja.geilhausen%40yahoo.de?subject=
mailto:david%40edorteam.com?subject=
mailto:wrcsecretary%40fia.com?subject=
mailto:trautiainen%40fia.com?subject=
mailto:cesar.palacios%40rallydelparaguay.com%20?subject=
mailto:cesar.marsal%40rallydelparaguay.com%20?subject=
mailto:roberto.recalde%40rallydelparaguay.com%20?subject=
mailto:info%40tacpy.com.py?subject=
http://www.tacpy.com.py
mailto:presidente%40tacpy.com.py?subject=
mailto:ivan%40distrigloria.com.py?subject=
mailto:fperoni%40tacpy.com.py?subject=
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5.1 Rally HQ & Rally Office / Oficina del Rally:

	 Address / Dirección: 	 Shopping Costanera. Gral. Aquino 1848, Encarnación. S27° 19.518’ W55° 52.517’

	 Telephone / Teléfono: 	 +595 991 274 485

	 E-mail: 	 lourdes.gomez@rallydelparaguay.com

	Opening hours / Horario de atención: 	 Monday / Lunes – Friday / Viernes  08:00 - 17:00 hs.

5.2 Rally Week Opening Hours / Horarios Semana del Rally

5	 Rally HQ Contact Details / Datos del Rally HQ

The Rally Office will be open from Saturday 22 August until 
Tuesday 1 September 2026:

La Oficina del Rally estará abierta desde el sábado 22 de 
agosto hasta el martes 1 de septiembre de 2026:

Saturday / Sábado 	 22 August / Agosto: 	 08:00 – 18:00

Sunday  / Domingo	 23 August / Agosto: 	 08:00 – 18:00

Monday / Lunes	 24 August / Agosto: 	 08:00 – 18:00

Tuesday / Martes	 25 August / Agosto: 	 07:00 – 18:00

Wednesday / Miércoles 	 26 August / Agosto: 	 07:00 – 19:00

Thursday / Jueves 	 27 August / Agosto: 	 08:00 – 20:00

Friday / Viernes	 28 August / Agosto: 	 07:00 – 21:30

Saturday / Sábado	 29 August / Agosto: 	 06:00 – 22:00

Sunday / Domingo	 30 August / Agosto: 	 06:00 – 19:00

Monday / Lunes	  31 August / Agosto: 	 08:00 – 17:00

Tuesday / Martes 	  1 September / Setiembre: 	 08:00 – 12:00

Opening hours may be subject to change during the event 
week.

Los horarios podrán estar sujetos a modificaciones durante 
la semana del evento.

6.1 Contact Details / Datos de Contacto

	 WRC FIA Media Delegate: 	 Mr Sven GOOD 	 sgood@fia.com

	 National Press Officer / 	 Mr. Luis Acosta 	 luis.acosta@rallydelparaguay.com

	 Responsable de Prensa Nacional:  		

	 International Press Officer / 	 Mrs Lluisa Torras 	lluisa.torras@rallydelparaguay.com	

	 Responsable de Prensa Internacional:

	 Media Centre Address / 	 Shopping Costanera, Gral. Aquino 1848, Encarnación, 

	 Dirección del Media Centre	 Paraguay

	 Acreditation centre / Centro de Acreditación	 SENATUR

					     Dirección: 	 Ruta PY01 y Avda. Costanera Padre Bolik – Encarnación

6	 Media / Prensa

https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
mailto:lourdes.gomez@rallydelparaguay.com
mailto:sgood%40fia.com?subject=
mailto:luis.acosta%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:lluisa.torras%40rallydelparaguay.com?subject=
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps?q=M4HG+8R8+SENATUR+-+Encarnaci%C3%B3n,+Encarnaci%C3%B3n+070113&ftid=0x94579514fa1b3417:0x209cb712d73fe311&entry=gps&shh=CAE&lucs=,94297699,100808504,94284508,94231188,94280568,47071704,94218641,94282134,100799877,94286869&g_ep=CAISEjI2LjE2LjAuODk4OTU0MjE1MBgAIIgnKlwsOTQyOTc2OTksMTAwODA4NTA0LDk0Mjg0NTA4LDk0MjMxMTg4LDk0MjgwNTY4LDQ3MDcxNzA0LDk0MjE4NjQxLDk0MjgyMTM0LDEwMDc5OTg3Nyw5NDI4Njg2OUICUFk%3D&skid=43f453c9-242c-43c2-94fa-2b9a8ecf8194&g_st=iw
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6.3 Accreditation Procedure – Criteria and Deadlines / Procedimiento de Acreditación – Criterios y Fechas

Los criterios y procedimientos de acreditación estarán 
disponibles en el sitio web oficial del ueno Rally del Paraguay:
www.rallydelparaguay.com

Accreditation guidelines and criteria will be available on 
the official website of the ueno Rally del Paraguay:
www.rallydelparaguay.com

	 Saturday 	27 June 2026: 	 Opening date for media 

			   accreditation requests

	 Friday 	7 August 2026: 	 Closing date for national 

			   accreditation requests

	 Thursday 	13 August 2026: 	 Closing date for international 

			   accreditation requests

	Sábado 27 de junio de 2026: 		  Apertura de solicitudes de 

			   acreditación de prensa

	Viernes 7 de agosto de 2026: 		  Cierre de solicitudes de 

			   acreditación nacional

	Jueves 13 de agosto de 2026: 		  Cierre de solicitudes de 

			   acreditación internacional

lluisa.torras@rallydelparaguay.com

6.2 Media Centre Schedule / Horario Centro de Prensa  - Accreditation Schedule / Horario Centro de Acreditaciones

http://www.rallydelparaguay.com
http://www.rallydelparaguay.com
mailto:lluisa.torras%40rallydelparaguay.com?subject=
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7.1 Schedule before the Rally Week / Cronograma previo al rally

Thursday 11 June 2026 / Jueves 11 de junio de 2026

Publication of Supplementary Regulations /
Publicación del Reglamento Particular www.rallydelparaguay.com

Opening of entries/
Apertura de inscripciones Art. 4

Thursday 18 June 2026 / Jueves 18 de junio de 2026

Closing date for FIA fuel orders – all competitors /
Cierre de pedidos de combustible FIA Art. 8

Closing date for Hankook tyre orders /
Fecha límite para pedidos de neumáticos Hankook Art. 7

Saturday 27 June 2026 / Sábado 27 de junio de 2026

Opening of media accreditation requests / 
Apertura de acreditaciones de prensa

See MEDIA SECTION on event website for instructions /                                                        
Consulte la sección MEDIOS en el sitio web del evento 
para obtener instrucciones.

Tuesday 28 July 2026 / Martes 28 de julio de 2026

Closing date for entries / 
Cierre de inscripciones Art. 4

Closing date for reconnaissance applications / 
Cierre de solicitudes de reconocimiento secretary@rallydelparaguay.com

Deadline for submission of required documentation /                                                    
Fecha límite para envío de documentación secretary@rallydelparaguay.com

Thursday 30 July 2026 / Jueves 30 de julio de 2026

Publication of Rally Guide 2 and Road Book / 
Publicación del Rally Guide 2 y Road Book www.rallydelparaguay.com

Closing date for helicopter registration /
Cierre de registro de helicópteros www.rallydelparaguay.com

Monday 3 August 2026 / Lunes 3 de agosto de 2026

Publication of Entry List /                                   
Publicación de la lista de inscriptos (DNB)

Digital Notice Board (DNB) /                                       
Tablón de anuncios digitales

Closing date for extra materials and documents / 
Cierre de pedido de materiales adicionales

Friday 7 August 2026 / Viernes 7 de agosto de 2026

Closing date for national media accreditation / 
Cierre de acreditación de prensa nacional accreditation@rallydelparaguay.com

Sunday 9 August 2026 / Domingo 9 de agosto de 2026

Closing date for Service Park facilities orders /   
Cierre de solicitud de servicios del Parque de Servicio lourdes.gomez@rallydelparaguay.com

7 	 Programme and Critical Deadlines / Programa y Fechas

http://www.rallydelparaguay.com
mailto:secretary%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:secretary%40rallydelparaguay.com?subject=
http://www.rallydelparaguay.com
http://www.rallydelparaguay.com
mailto:accreditation%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:lourdes.gomez@rallydelparaguay.com
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Thursday 13 August 2026 / Jueves 13 de agosto de 2026

Closing date for international media accreditation / 
Cierre de acreditación de prensa internacional

See media section on event website for instructions / 
Consulte la sección de prensa en el sitio web del evento 
para obtener instrucciones. 

Monday 17 August 2026 / Lunes 17 de agosto de 2026

Closing date to nominate competitor representative /
Cierre de nominación de representante de competidor Art. 2.8

Deadline for onboard cameras /                        
Fecha límite para cámaras onboard  Art. 11.9

7.2 Schedule during the Rally / Cronograma durante el rally

Wednesday 19 August 2026 / Miércoles 19 de agosto de 2026

08:00 - 22:00 Service Park open for Manufacturers and international 
competitors / 
Apertura del Parque de Servicio a fabricantes y 
competidores internacionales.

Service Park

Thursday 20 August 2026 / Jueves 20 de agosto de 2026

08:00 - 22:00 Service Park open for Manufacturers and international 
competitors /
El parque de servicios está abierto a fabricantes y 
competidores internacionales.

Service Park

Friday 21 August 2026 / Viernes 21 de agosto de 2026

08:00 - 22:00 Service Park open for all competitors / 
Parque de servicio abierto para todos los competidores

Service Park

Saturday 22 August 2026 / Sábado 22 de agosto de 2026

08:00 - 18:00 Rally HQ open / 
Rally HQ abierto

Shopping Costanera

Sunday 23 August 2026 / Domingo 23 de agosto de 2026

08:00 - 18:00 Rally HQ open /
Rally HQ abierto

Shopping Costanera

12:00 – 22:00 Administrative checks /
Verificaciones administrativas

Accreditation Centre

TBC Media activity with selected competitors. Itaipú Rally 
Power Experience/
Actividad de prensa con competidores seleccionados. 
Itaipú Rally Power Experience

Itaipu Binacional, Hernandarias

TBC Media activity with selected competitors. Rally Heritage 
Experience - Official welcome dinner /
Actividad de prensa con competidores seleccionados. Rally 
Heritage Experience - Cena Oficial de Bienvenida

Trinidad, Misiones Jesuiticas

Monday 24 August 2026 / Lunes 24 de agosto de 2026

08:00 - 18:00 Rally HQ open /
Rally HQ abierto

Shopping Costanera

16:00 - 20:00 Collection of reconnaissance tracking devices /
Entrega de dispositivos de reconocimiento

SAS Cabin, Service Park

https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/SENATUR+-+Encarnaci%C3%B3n/@-27.3217214,-55.8729196,782m/data=!3m2!1e3!4b1!4m6!3m5!1s0x94579514fa1b3417:0x209cb712d73fe311!8m2!3d-27.3217214!4d-55.8729196!16s%2Fg%2F11bysjs358?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQyMi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
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Tuesday 25 August 2026 / Martes 25 de agosto de 2026

07:00 - 17:00 Reconnaissance Day 1 /
Reconocimiento Día 1

07:00 - 18:00 Rally HQ open
Rally HQ abierto

Shopping Costanera

14:00 Media accreditation and Media Centre open /
Acreditación de prensa y centro de prensa abiertos.

Accreditation Centre

14:00 - 18:00 FIA Rally Tracking Device collection – SAS Workshop /
Entrega dispositivos FIA

SAS Cabin, Service Park

21:00 Deadline for FIA WRC Tracking System eLearning /
Fecha límite curso FIA Tracking

Wednesday 26 August 2026 / Miércoles 26 de agosto de 2026

07:00 - 17:00 Reconnaissance Day 2 /
Reconocimiento Día 2

07:00 - 19:00 Rally HQ open
Rally HQ abierto

Shopping Costanera

08:30 - 11:00 Sealing for P1 competitors /
Sellado para competidores P1 

Service Park

14:00 Scrutineering / Component sealing for all other 
competitors (schedule to be published in a Bulletin) /
Verificaciones técnicas y sellado para otros competidores 
(A publicar en un boletin)

Estadio ueno Villa Alegre

16:00 Tabard Media Safety Briefing /
Reunión de Seguridad para la prensa

Media Centre

14:00 - 18:00 Returning of the reconnaissance smartphones (if rented) /
Devolución de los Celulares de reconocimiento (si se 
alquilaron).

SAS Cabin, Service Park

15:00 - 17:00 Media activity with selected competitors /
Actividad de prensa con competidores seleccionados.

TBC

16:00 Team Managers’ meeting (by invitation only) /
Reunión de Jefes de Equipos (solo con invitación) 

Rally HQ

17:00 Publication of Shakedown Start List (P1 and invited crews)/
Publicación orden de Largada del Shakedown

DNB

18:00 Helicopter Pilots’ Briefing /
Reunión de Pilotos de helicópteros

Rally HQ

18:00- 19:00 Media activity with selected competitor Classic cars 
parade / 
Actividad de prensa con competidores seleccionados de 
Desfile de Autos Clasicos

Service Park

TBC WRC Promoter’s Driver and Co-driver photoshoot, 
mandatory for all Priority crews participating in their first 
WRC competition in 2026. Helmets and overalls required./
Sesión fotográfica de piloto y copiloto organizada por WRC 
Promoter, obligatoria para todos los equipos Priority que 
participen en su primera competición del WRC en 2026. Se 
requieren cascos y monos de competición.

Media Centre

19:15 Drivers’ Safety Briefing, mandatory for all drivers and co-
drivers participating in their first WRC event in 2026 /
Sesión informativa sobre seguridad para pilotos, 
obligatoria para todos los pilotos y copilotos que participen 
en su primer evento del WRC en 2026.

Media Centre

https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
http://google.com/maps?vet=10CAAQoqAOahcKEwiYpOOtwImUAxUAAAAAHQAAAAAQCw..i&cshid=1777137303297087&sca_esv=903386efdd046f5a&fvr=1&pvq=Cg0vZy8xMWJ5c2pzMzU4Ig0KB3NlbmF0dXIQAhgD&lqi=ChNzZW5hdHVyIGVuY2FybmFjaW9uIgOIAQFIqJmwiPeqgIAIWiEQABgAGAEiE3NlbmF0dXIgZW5jYXJuYWNpb24qBAgCEACSARp0b3VyaXN0X2luZm9ybWF0aW9uX2NlbnRlcg&cs=1&um=1&ie=UTF-8&fb=1&gl=py&sa=X&ftid=0x94579514fa1b3417:0x209cb712d73fe311
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/place/Estadio+ueno+Villa+Alegre/@-27.3221737,-55.8456949,782m/data=!3m2!1e3!4b1!4m6!3m5!1s0x9457ebd3eb267d1f:0x6781e345466abe31!8m2!3d-27.3221737!4d-55.84312!16s%2Fg%2F11sb6kzd93?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQyMi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8781137,782m/data=!3m2!1e3!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQyMi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8781137,782m/data=!3m2!1e3!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQyMi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8781137,782m/data=!3m2!1e3!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQyMi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
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Thursday 27 August 2026 / jueves 27 de agosto de 2026

08:00 - 20:00 HQ and Rally Office open /
Sede central y oficina de rally abiertas

Shopping Costanera

11:01 - 12:00 Shakedown	 P1 and invited competitors / 
                                      y  competidores invitados

Carmen del Paraná, Itapúa.
12:01 - 13:00 Shakedown	 P1 + P2

13:01 - 14:01 Shakedown	 P2 + P3 

14:01 - 15:00 Shakedown	 P3 + non-priority competitors /
                                         Competidores no prioritarios

12:00 - 13:30 FIA WRC Media Pen for P1 and P2 drivers /
Firma de prensa de la FIA WRC para los pilotos P1 y P2

Service Park

14:00 Publication of Start Lists for Ceremony Start /
Publicación de las listas de salida para el inicio de la 
ceremonia

DNB

14:00 Publication of Start Lists for Sections 1 and 2 / 
Publicación de las listas de salida para las secciones 1 y 2

DNB

19:00 Opening of the Rally: Ceremony Start / 
Apertura del Rally: Comienza la ceremonia

Sambódromo de Encarnación

Friday 28 August 2026 / Viernes 28 de agosto de 2026

07:00 - 21:30 HQ and Rally Office open hours / 
Horario de la Oficina del Rally

Shopping Costanera

08:20 Start of the Rally /
Inicio del rally

TC 0

TBC Meet the Crews (top3 + Team Principal & top3 in WRC2) /
Conozca a los equipos (los 3 mejores + el director del 
equipo y los 3 mejores en WRC2)

Service Park

20:00 Publication of Start List for Section 4 /
Publicación de la lista de inicio para la Sección 4

DNB

Saturday 29 August 2026 / Sábado 29 de agosto de 2026

06:00 – 22:00 HQ and Rally Office open hours /
Horario de la Oficina del Rally 

Shopping Costanera

07:30 Start of Section 4 /
Inicio de la Sección 4

TC 8D

TBC Meet the Crews (top3 + Team Principal & top3 in WRC2) / 
Conozca a los equipos (los 3 mejores + el director del 
equipo y los 3 mejores en WRC2)

Service Park

20:00 Publication of Start List for Section 6 /
Publicación de la lista de inicio para la Sección 6

DNB

7.3 Rally Days / Día de la Competencia

https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&ll=-27.329369385978097%2C-55.87454050000001&z=18
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
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Sunday 30 August 2026 / Domingo 30 de agosto de 2026

06:00 – 19:00 HQ and Rally Office open hours /
Horario de la Oficina del Rally

Shopping Costanera

07:00 Start of Section 6 / 
Inicio de la Sección 6

TC 15D

14:35 Podium Ceremony, Prize Giving and FIA post-rally press 
conference /
Ceremonia de entrega de premios, entrega de galardones 
y rueda de prensa posterior al rally de la FIA

Molino San José

TBC Final scrutineering / 
Inspección final

Scrut Area

TBC Return of FIA Safety tracking device   /
Devolución del dispositivo de seguimiento de seguridad de 
la FIA

SAS Cabin, Service Park

18:30 Publication of Provisional Classification /
Publicación de la clasificación provisional

DNB

Wednesday 02 September 2026 / Miércoles 02 de setiembre de 2026

TBC All service buildings, tents, cars, trailers etc. must be 
removed from the Service park area. Any lateness will be 
penalised with a fine of 500 $/h, notified to the competitor 
by the Clerk of the Course. /
Todos los edificios de servicio, carpas, automóviles, 
remolques, etc., deben retirarse del área de servicio. 
Cualquier retraso será sancionado con una multa de500 $/
hora, que el director de carrera notificará al competidor

Service Park

https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
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8.1 		 FIA Titles / Campeonatos FIA 

- FIA World Rally Championship for Drivers and Co-Drivers
- FIA World Rally Championship for Manufacturers
- FIA World Rally Championship for Teams
- FIA WRC2 Championship for Drivers and Co-Drivers
- FIA WRC2 Challenger Championship for Drivers and 
	 Co-Drivers
- FIA WRC2 Championship for Teams
- FIA WRC3 Championship for Drivers and Co-Drivers
- FIA WRC Master Cup for Drivers and Co-Drivers

8.2 		 Entry Procedure / Procedimiento de Inscripción

The closing date for entries is Tuesday 28th, July at 23:59
Competitors must register and submit the completed 
electronic entry form on the official FIA registration portal: 
https://registrations.fia.com/wrcpar

Entries will only be accepted with full payment of the entry 
fee. Proof of payment must be emailed to 
secretary@rallydelparaguay.com by the closing date.

Manufacturers, WRC2, WRC2 Teams, WRC3, WRC Master 
Cup competitors who wish to score points, must make their 
entries by using the electronic standard rally entry form 
for their championships available in the FIA application at 
https://registrations.fia.com/rally.

For any issues completing the entry, please contact the 
rally secretariat at secretary@rallydelparaguay.com 
By submitting the form, competitors agree to comply with 
the 2026 FIA WRC Sporting Regulations.

The maximum number of entries is limited to 60 cars. 
Further details are specified in the Supplementary 
Regulations.

We look forward to your participation!

8.3 		 Entry Fees / Derechos de Inscripción

8.3.1 	WRC Teams  / Equipos WRC

Manufacturers, other WRC cars and support championships 
as per 2026 FIA WRC Sporting Regulations.

•	Legal entrant 							     6.000 $
•	Private entrants	  					    5.000 $
•	Legal Paraguayan entrants	 4.000 $
•	Private Paraguayan entrants	 3.500 $

8 	 Entry Details / Detalles de Inscripción

8.3.2 	With the optional advertising proposed by the Organisers / Con la publicidad opcional propuesta por los Organizadores

- Campeonato Mundial de Rally FIA para Pilotos y Copilotos 
- Campeonato Mundial de Rally FIA para Constructores 
- Campeonato Mundial de Rally FIA para Equipos 
- Campeonato FIA WRC2 para Pilotos y Copilotos 
- Campeonato FIA WRC2 Challenger para Pilotos y 
  Copilotos 
- Campeonato FIA WRC2 para Equipos 
- Campeonato FIA WRC3 para Pilotos y Copilotos 
- FIA WRC Master Cup para Pilotos y Copilotos 

La fecha de cierre de inscripciones es el Martes 28 de julio 
de 2026 a las 23:59. Los competidores deberán completar y 
enviar el formulario electrónico de inscripción a través de la 
plataforma oficial de la FIA:
https://registrations.fia.com/wrcpar

Las inscripciones solo serán aceptadas una vez recibido el 
pago completo del derecho de inscripción. El comprobante 
de pago deberá enviarse a:
secretary@rallydelparaguay.com

Los competidores de WRC, WRC2, WRC2 Teams, WRC3 
y WRC Master Cup que deseen puntuar deberán realizar 
su inscripción mediante el formulario electrónico oficial 
disponible en la plataforma FIA. 
https://registrations.fia.com/rally.

Para cualquier inconveniente durante el proceso de 
inscripción, los competidores pueden contactar a la 
Secretaría del Rally: secretary@rallydelparaguay.com
Al enviar el formulario, los competidores aceptan cumplir 
con el Reglamento Deportivo FIA WRC 2026.

El número máximo de inscriptos está limitado a 60 autos. 
Más detalles se especifican en el Reglamento Particular de 
la prueba.

¡Esperamos contar con tu participación!

Fabricantes, otros vehículos WRC y campeonatos de apoyo 
de conformidad con el Reglamento Deportivo FIA WRC 2026.

•	Concursante Legal 							     6.000 $
•	Concursante Privado	  			  5.000 $
•	Concursante Legal Paraguayo	 4.000 $
•	Concursante Privado Paraguayo	 3.500 $

https://registrations.fia.com/wrcpar
mailto:secretary%40rallydelparaguay.com?subject=
https://registrations.fia.com/rally.
mailto:secretary%40rallydelparaguay.com?subject=
https://registrations.fia.com/wrcpar
mailto:secretary@rallydelparaguay.com
https://registrations.fia.com/wrcpar
mailto:secretary%40rallydelparaguay.com?subject=
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8.3.3 Other fees / Otros Derechos

	 Description 			 Fee (USD)
•		Only Reconnaissance 	 USD 2,000

8.3.4 Currency / Moneda

All entry fees will be charged in United States Dollars (USD).

8.3.5 Definitions / Definiciones

	 •	 Legal Entrant: A legal entity (company, team, or 
		  manufacturer) holding a valid entrant’s licence issued 
		  by an FIA-recognised National Sporting Authority (ASN). 
	 •	 Private Entrant: An independent competitor, either 
		  an individual or a privately funded team, not officially 
		  representing a manufacturer or corporate entity. 
	 •	 Paraguayan Entrant: A competitor holding a valid 
		  entrant’s licence issued by the Paraguayan National 
		  Sporting Authority (TACPY). 

8.3.6  Payment details / Detalles de Pago

8.3.6.1 Beneficiary Details / Datos del Beneficiario

8.3.6.2 Bank Information / Información Bancaria

Entry fees must be paid by bank transfer. Any bank charges 
shall be borne by the competitors.

	 Beneficiary / Beneficiario: 	 Comité Olímpico Paraguayo

	 Address / Dirección: 	 Medallistas Olímpicos Nro. 1, Luque, Paraguay, 1420

	 Phone / Cel -WhatsApp: 	 +595 994 403466

	 Contact Person / Persona de Contacto: 	 Jorge Giménez

	 Email: 	 gerencia@cop.org.py

	 Account Name / Nombre de la Cuenta: 	 Comité Olímpico Paraguayo

	 Bank Name / Banco: 	 UENO Bank

	 Branch / Sucursal: 	 Casa Matriz

	 SWIFT Code / SWIFT: 	 VISCPYPAXXX

	 Account Number / Número de Cuenta: 	 6112016124

	 Bank Address / Dirección del Banco:	 Av. Sta. Teresa N° 1827, Asunción 1410

	 Bank Phone / Teléfono del Banco: 	 +595 21 618 8000

El pago de la inscripción deberá realizarse mediante 
transferencia bancaria. Cualquier gasto bancario deberá 
ser asumido por los competidores.

•	 	Concursante Legal: Persona jurídica (empresa, equipo o 
fabricante) titular de una licencia de Piloto válida emitida 
por una Autoridad Deportiva Nacional reconocida por la 
FIA. 

•	 	Concursante Privado: Competidor independiente, persona 
física o equipo financiado de manera privada, que 
no representa oficialmente a un fabricante o entidad 
corporativa. 

•	 	Concursante Paraguayo: Competidor Paraguayo, titular de 
una licencia de Piloto emitida por la Autoridad Deportiva 
Nacional del Paraguay (TACPY).

                  Descripción 		 Tarifa (USD) 
•	Solo reconocimiento 	 USD 2,000

Todos los derechos de inscripción serán cobrados en 
Dólares de los Estados Unidos de América (USD).
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9 	 Service Park / Parque de Servicio

9.1 General Information / Información General

Location: 	 Sambódromo de Encarnación
	 Av. Costanera República del Paraguay & 
	 Av. Caballero, Encarnación, Paraguay

GPS 
Coordinates: 	S27°19.749’ W55°52.519’

The Service Park, located at the Sambódromo de 
Encarnación, offers a compact, well-organised and highly 
efficient working environment. Its layout has been designed 
to optimise team operations, minimise transit times and 
ensure smooth logistics throughout the event.

Access:
•	 Manufacturers and international competitors: from 

Wednesday 19 August 2026 – 08:00 
•	 All competitors: from Friday 21 August 2026 – 08:00 

Surface: Asphalt

A dedicated car wash area will be available before the 
entrance to the Service Park.

Service Park layout will be published in Rally Guide 2.

Final layout with competitor locations will be published on 
the event website no later than 7 August.

9.2 Facilities / Servicios Disponibles

The Service Park provides a full range of facilities to ensure 
a safe, efficient and professional working environment:

•	 Complete lighting across all Service Park areas 
•	 Toilets and sanitary facilities for teams and public 
•	 Waste management system with selective collection 
•	 Collection and disposal of hazardous materials (oil, 

brake fluid, contaminated waste) 
•	 24-hour security across the entire Service Park 
•	 Water supply points 
•	 Electrical power distribution 
•	 Catering and hospitality areas 

Additional services are available upon request. Availability 
and costs will be communicated directly to the teams.

Optional services include:

•	 Private chemical toilets for teams 
•	 Motorhome and hospitality unit waste disposal services 
•	 Dedicated security services 
•	 Rental of forklifts, generators and lifting equipment 
•	 Wifi

Ubicación: 	 Sambódromo de Encarnación
	 Av. Costanera República del Paraguay & 
	 Av. Caballero, Encarnación, Paraguay

Coordenadas 
GPS: 	 S27°19.749’ W55°52.519’

El Parque de Servicio, ubicado en el Sambódromo de 
Encarnación, ofrece un entorno de trabajo compacto, 
organizado y altamente eficiente. Su diseño está orientado 
a optimizar la operativa de los equipos, reducir tiempos de 
desplazamiento y garantizar una logística fluida durante 
todo el evento.

Acceso:
•	 Equipos oficiales e internacionales: desde el 
	 miércoles 19 de agosto de 2026 – 08:00 
•	 Todos los competidores: desde el 
	 viernes 21 de agosto de 2026 – 08:00 

Superficie: Asfalto

Se dispondrá de un área de lavado de vehículos antes del 
ingreso al Parque de Servicio.

El plano del Parque de Asistencia será publicado en el Rally 
Guide 2.

La versión final con la ubicación de los competidores será 
publicada en el sitio web del evento a más tardar el 7 de 
agosto.

El Parque de Servicio dispone de una amplia gama de 
servicios para garantizar un entorno de trabajo seguro, 
eficiente y profesional:

•	 Iluminación completa en todo el predio 
•	 Sanitarios para equipos y público 
•	 Sistema de gestión de residuos con recolección selectiva 
•	 Recolección y disposición de residuos peligrosos (aceites, 

fluidos, materiales contaminados) 
•	 Seguridad 24 horas en todo el Parque de Servicio 
•	 Puntos de abastecimiento de agua 
•	 Distribución de energía eléctrica 
•	 Áreas de catering y hospitalidad 
•	 Internet

Se podrán ofrecer servicios adicionales bajo solicitud. La 
disponibilidad y costos serán informados directamente a los 
equipos.

Servicios opcionales:
•	 Sanitarios químicos para uso privado 
•	 Gestión de residuos para motorhomes y hospitalidad 
•	 Servicios de seguridad exclusivos 
•	 Alquiler de montacargas, generadores y equipos de 

elevación 

https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&ll=-27.329369385978097%2C-55.87454050000001&z=18
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&ll=-27.329369385978097%2C-55.87454050000001&z=18
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9.3 Space Requests / Solicitud de Espacios

Teams requiring specific positioning within the Service Park 
or wishing to be located together for operational reasons 
must submit their requests by e-mail to:

lourdes.gomez@rallydelparaguay.com

The Organiser will make every reasonable effort to ac-
commodate these requests. Additional space, subject to 
availability.

Los equipos que requieran una ubicación específica dentro 
del Parque de Servicio o deseen agruparse por razones 
operativas deberán enviar su solicitud por e-mail a:

lourdes.gomez@rallydelparaguay.com

El Organizador realizará todos los esfuerzos razonables para 
atender dichas solicitudes. El espacio adicional, sujeto a 
disponibilidad.

9.4 Service Park Manager / Responsable del Parque de Servicio

	 Name / Nombre: 	 Ms. Lourdes Gomez

	 Phone / Cel -WhatsApp: 	 +595 991 274 485

	 E-mail: 	 lourdes.gomez@rallydelparaguay.com

For any enquiries, please contact the Service Park Manager. Para cualquier consulta, contactar al responsable del Parque 
de Servicio.

The temporary use of radio frequencies in Paraguay is 
subject to prior authorisation by the relevant national 
authorities.

All competitors intending to use radio communication 
equipment during the event must apply for the 
corresponding licence in advance.

Further information regarding the application procedure 
will be provided in due course by the Organiser.

10.2 Contact Details / Datos de Contacto

10 	  Two-Way Radio / Radio de Doble Vía

10.1 Registration Procedure / Procedimiento de Registro

El uso temporal de frecuencias de radio en Paraguay está 
sujeto a la autorización previa de las autoridades nacionales 
competentes.

Todos los competidores que deseen utilizar equipos de 
comunicación por radio durante el evento deberán solicitar 
la licencia correspondiente con antelación.

La información detallada sobre el procedimiento de solicitud 
será comunicada oportunamente por el Organizador.

	 Name / Nombre:  	 Mr. Hugo Ayala 

	 Phone / Cel -WhatsApp:  	 +595 971 107 600 

	 E-mail:  	 hugo.ayala@rallydelparaguay.com

11 	  Import of Vehicles and Spare Parts / Importación de Vehículos y Repuestos

Competitors based in Paraguay are not required to complete 
any specific customs procedures for the temporary use of 
vehicles, equipment or spare parts in order to participate in 
the ueno Rally del Paraguay 2026.

Los competidores con base en Paraguay no deberán realizar 
trámites aduaneros específicos para el uso temporal de 
vehículos, equipos o repuestos con el fin de participar en el 
ueno Rally del Paraguay 2026.

11.1 Competitors from Paraguay / Competidores de Paraguay

11.2 Competitors from outside Paraguay / Competidores del exterior

Competitors importing rally cars, service vehicles and/or 
spare parts or equipment into Paraguay must comply with 
the applicable national customs regulations upon arrival in 
the country.

Los competidores que importen vehículos de competición, 
vehículos de asistencia y/o repuestos o equipamiento al 
Paraguay deberán cumplir con las regulaciones aduaneras 
nacionales vigentes al momento de su ingreso al país.

mailto:lourdes.gomez%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:lourdes.gomez%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:lourdes.gomez%40rallydelparaguay.com?subject=
mailto:hugo.ayala%40rallydelparaguay.com?subject=
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Competitors are strongly advised to contact the Paraguayan 
customs authorities in advance and ensure that all required 
documentation is completed prior to shipment.

Failure to comply with customs procedures may result in 
delays at the point of entry.

The Organiser will provide additional guidance and assistance 
where required to facilitate a smooth and efficient process.

11.3 Customs Agent / Agente de Aduanas

Contact details / Detalles de contacto:  

	 Name: 	 Mr. Javier Ayala 

	 Phone / Cel -WhatsApp: 	 +595 992 297 186 

	 Email: 	 javier.ayala@rallydelparaguay.com

Se recomienda enfáticamente contactar con las autoridades 
aduaneras con antelación y asegurarse de contar con toda 
la documentación requerida antes del envío.

El incumplimiento de los procedimientos aduaneros podrá 
generar demoras en el ingreso al país.

El Organizador podrá brindar asistencia e información 
adicional para facilitar un proceso ágil y eficiente.

12 	  Helicopters and Drones / Helicópteros y Drones

Helicopters operated by event safety, television and official 
organisation services are the only aircraft authorised to 
operate within the rally area in order to ensure the safety of 
competitors and spectators.

Any additional helicopter operations are subject to prior 
authorisation from the Organiser and the relevant aviation 
authorities.

Operators wishing to register a helicopter must complete 
the official registration form available on the event website:
www.rallydelparaguay.com

The completed form must be submitted to:
secretary@rallydelparaguay.com

The helicopter registration fee is USD 3,500.

Further information regarding procedures, requirements 
and deadlines will be communicated by the Organiser.
 

Los helicópteros operados por los servicios oficiales de 
seguridad, televisión y organización del evento son las únicas 
aeronaves autorizadas a operar dentro del área del rally, 
con el fin de garantizar la seguridad de los competidores y 
espectadores.

Cualquier operación adicional de helicópteros estará sujeta 
a la autorización previa del Organizador y de las autoridades 
aeronáuticas competentes.

Los operadores que deseen registrar un helicóptero deberán 
completar el formulario oficial disponible en la página web 
del evento:
www.rallydelparaguay.com

El formulario completo deberá enviarse a:
secretary@rallydelparaguay.com

El costo de inscripción del helicóptero es de USD 3.500.

La información detallada sobre procedimientos, requisitos y 
plazos será comunicada por el Organizador.

12.1 Helicopters / Helicópteros

12.2 Drones / Drones

The use of drones within the rally area is strictly prohibited 
during the ueno Rally del Paraguay 2026, unless expressly 
authorised by the Organiser and the relevant authorities.

El uso de drones dentro del área del rally está estrictamente 
prohibido durante el ueno Rally del Paraguay 2026, salvo 
autorización expresa del Organizador y de las autoridades 
competentes.

mailto:javier.ayala%40rallydelparaguay.com?subject=
http://www.rallydelparaguay.com
mailto:secretary%40rallydelparaguay.com?subject=
http://www.rallydelparaguay.com
mailto:secretary%40rallydelparaguay.com?subject=
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13 	  Hotel, Accommodation and Internal Flights / 
	  Hoteles, Alojamiento y Vuelos Internos

14 	  Hospitality Arrangements / Hospitalidad

15 	  Emergency and Medical Services / Servicios de Emergencia y Médicos

For hotel and accommodation reservations, please contact: 

For internal flights, please contact:
 

Para reservas de hoteles y alojamiento, por favor contactar a: 

 

Para vuelos internos, por favor contactar a:
 

	 Name / Nombre:  	 Ms. Estefanía Alderete

	 Phone / Cel -WhatsApp: 	 +595 976 135 701

	 Email / Correo: 	 estefania.alderete@uela.com.py

	 Name / Nombre:	 Ms. Leticia Báez

	 Phone / Cel -WhatsApp: 	 +595 982 129 896

	 Email / Correo:	 leticia.baez@rallydelparaguay.com

The organiser will offer VIP hospitality packages. Sales will 
be available via www.tuti.com.py 
during the first days of May.

For futher infomation please contact mail: 
comercial@rallydelparaguay.com 
‪tel: +595 982 290 630

El organizador contará con paquetes de hospitalidad VIP. 
Las ventas se realizarán a través de www.tuti.com.py 
durante los primeros días de mayo.

Para más información, póngase en contacto por correo 
electrónico: comercial@rallydelparaguay.com
Tel.: +595 982 290 630

15.1 Emergency Services / Servicios de Emergencia

Emergency services operate 24 hours a day throughout the 
event.

15.2 Medical Services / Servicios Médicos

Information / Información

Fully equipped Medical Centre available at the Service Park 
during rally days 

All special stages are covered by dedicated medical teams 
in accordance with FIA safety requirements 

Los servicios de emergencia operan las 24 horas durante 
todo el evento.

	 Service / Servicio 	 Contact

	 Police / Policía	 911

	 Fire Brigade / Bomberos	 132

	 Ambulance / Ambulancia	 141

Centro Médico completamente equipado disponible en el 
Parque de Servicio durante los días de competencia.

Todos los tramos cuentan con cobertura médica conforme 
a los estándares de seguridad de la FIA

mailto:estefania.alderete%40uela.com.py?subject=
mailto:leticia.baez%40rallydelparaguay.com?subject=
http://www.tuti.com.py
mailto:comercial%40rallydelparaguay.com?subject=
http://www.tuti.com.py 
mailto:comercial%40rallydelparaguay.com?subject=
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15.3 Hospitals / Hospitales

15.4 Pharmacies / Farmacias

Name / Nombre 	 Phone / Teléfono	 Location / Ubicación

Gran Hospital de Itapúa	 +595 982 764 776	 Location / Ubicación

Clínica Tajy	 +595 71 203 000	 Location / Ubicación

Sanatorio La Trinidad	 +595 71 203 222	 Location / Ubicación 

Sanatorio Adventista de Hohenau	+595 775 232 235	 Location / Ubicación

Name / Nombre 	 Location / Ubicación

Farmacenter Encarnación 2	 Location / Ubicación

Farmavida - Encarnación	 Location / Ubicación 

Farmacenter Encarnación 1	 Location / Ubicación

Pharmac 24 Hs	 Location / Ubicación

Name / Nombre 	 Hours / Horario	 Location / Ubicación

Petropar	 24h	 Location / Ubicación 

Copetrol	 24h	 Location / Ubicación

Shell	 24h	 Location / Ubicación

Energy - Grupo Crisma	 24h	 Location / Ubicación

Petrobras	 24h	 Location / Ubicación

Existen estaciones de servicio en Encarnación y a lo largo 
del recorrido.

	 Taxi Services / Servicios de Taxi	 Contact / Contacto

	 Asociación Teletaxi del Sur	 +595 71 205 970

	 Taxi Express	 +595 71 202 374

	 Tele Taxi del Sur	 +595 71 207 344

16.1 Fuel Stations / Estaciones de Servicio

Information / Información:

Fuel stations are available in Encarnación and along the 
rally route.

16.2 Transport Services / Servicios de Transporte

16 	  Services Near Service Park / Servicios Cercanos al Parque de Asistencia

https://maps.google.com/?q=Gran+Hospital+de+Itapua

https://maps.google.com/?q=Clinica+Tajy+Encarnacion
https://maps.google.com/?q=Clinica+Tajy+Encarnacion 
https://maps.google.com/?q=Sanatorio+La+Trinidad+Encarnacion

https://maps.google.com/?q=Sanatorio+Adventista+de+Hohenau
https://maps.app.goo.gl/cqLrFHYChfPyvq927
https://maps.app.goo.gl/tfRhAqZFvQkF8V1W8

https://maps.app.goo.gl/d8ZVLZiHETDsEYwE8
https://maps.app.goo.gl/pVrRNcimNK3dkMyz8
https://www.google.com/maps/place/PETROPAR+BAH%C3%8DA+Encarnaci%C3%B3n/@-27.3406932,-55.8637137,782m/data=!3m1!1e3!4m10!1m2!2m1!1sPetropar++terminal+de+encarnacion!3m6!1s0x945795006756241d:0x893ad08de21e6b5a!8m2!3d-27.3406936!4d-55.8608812!15sCiFQZXRyb3BhciAgdGVybWluYWwgZGUgZW5jYXJuYWNpb24iA4gBAZIBC2dhc19zdGF0aW9u4AEA!16s%2Fg%2F11wc2zd39_?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQyMi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://maps.app.goo.gl/yqk1bnZEYCDHHVqN7
https://maps.app.goo.gl/HdgXSYPfq9vtp91C6
https://maps.app.goo.gl/QTpSgF7hkhyVHr5Z8
https://maps.app.goo.gl/xBK3xrtVk8VDxvxy9
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16.3 ATM / Cajeros Automáticos

Cajero Automático Ubicación: 
Horario: 24 hs Distancia aproximada: 2–3 min

Banco Itaú (24 hs) Ubicación: 
Horario: 24 hs Distancia aproximada: 4–5 min

Banco Continental Ubicación: 
Horario: 24 hs Distancia aproximada: 5–7 min

TED-Wepa (Mallorquín y Wiessen) Ubicación: 
Horario: 24 hs Distancia aproximada: 6–8 min

ATM Location:  
Hours: 24h Approx. distance: 2–3 min

Banco Itaú ATM (24h) Location: 
Hours: 24h Approx. distance: 4–5 min

Banco Continental ATM Location: 
Hours: 24h Approx. distance: 5–7 min

TED-Wepa ATM (Mallorquín & Wiessen) Location: 
Hours: 24h Approx. distance: 6–8 min

16.3 Exchange Offices / Casas de Cambio 

Maxi Cambios Location:  
Approx. distance: 2–3 min

Cambios Chaco SA. Location:
Approx. distance: 3–5 min

Cambios Alberdi SA. Location:  
Approx. distance: 4–6 min

Maxi Cambios Ubicación: 
Distancia aproximada: 2–3 min

Cambios Chaco SA. Ubicación: 
Distancia aproximada: 3–5 min

Cambios Alberdi SA. Ubicación:  
Distancia aproximada: 4–6 min

16.3 Supermarkets / Supermercados 

Superseis Costanera Location: 
Approx. distance: 3–5 min

Supermercado La Familia Centro Ubicación:  
Distancia aproximada: 3–5 min

Supermercado Holandés Ubicación: 
Distancia aproximada: 4–6 min

Superseis Costanera Location: 
Approx. distance: 3–5 min

Supermercado La Familia Centro Ubicación:  
Distancia aproximada: 3–5 min

Supermercado Holandés Location: 
Approx. distance: 4–6 min

https://maps.app.goo.gl/BBsvwWUZEiQXgyiRA
https://maps.google.com/?q=-27.324106,-55.8737806
https://maps.google.com/?q=-27.3385545,-55.8724119
https://maps.google.com/?q=-27.335609,-55.8677746
https://maps.app.goo.gl/BBsvwWUZEiQXgyiRA
https://maps.google.com/?q=-27.324106,-55.8737806
https://maps.google.com/?q=-27.3385545,-55.8724119
https://maps.google.com/?q=-27.335609,-55.8677746
https://maps.app.goo.gl/MzdbfvdPKwH23sAr8
https://maps.app.goo.gl/Yf8XXnguJo9aGGrY8 
https://maps.app.goo.gl/FFgSDUoGrE7XmXpC8
https://maps.app.goo.gl/MzdbfvdPKwH23sAr8 

https://maps.app.goo.gl/Yf8XXnguJo9aGGrY8 

https://maps.app.goo.gl/FFgSDUoGrE7XmXpC8
https://www.google.com/maps/place/Superseis+Costanera/@-27.3298377,-55.8831275,3129m/data=!3m1!1e3!4m14!1m7!3m6!1s0x94579542de269837:0x1d7be3ebb2cde07f!2sSupermercado+Holand%C3%A9s!8m2!3d-27.330481!4d-55.8667445!16s%2Fg%2F1wg5z2z0!3m5!1s0x94579514b2ce8d49:0xfd309a85e85f5b46!8m2!3d-27.3239314!4d-55.8738121!16s%2Fg%2F11c5gwspl7?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQyMS4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://maps.app.goo.gl/Vp3caY6ztdgYNDdD7
https://maps.app.goo.gl/szovEQLUpMVjm7gf7 
https://www.google.com/maps/place/Superseis+Costanera/@-27.3298377,-55.8831275,3129m/data=!3m1!1e3!4m14!1m7!3m6!1s0x94579542de269837:0x1d7be3ebb2cde07f!2sSupermercado+Holand%C3%A9s!8m2!3d-27.330481!4d-55.8667445!16s%2Fg%2F1wg5z2z0!3m5!1s0x94579514b2ce8d49:0xfd309a85e85f5b46!8m2!3d-27.3239314!4d-55.8738121!16s%2Fg%2F11c5gwspl7?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQyMS4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://maps.app.goo.gl/Vp3caY6ztdgYNDdD7
https://maps.app.goo.gl/szovEQLUpMVjm7gf7 
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17 	  Information About Paraguay / Información sobre Paraguay

17.1 Country Overview / Información General

Paraguay is located in the heart of South America, 
bordered by Argentina, Brazil and Bolivia. It offers a unique 
combination of natural landscapes, cultural heritage and a 
welcoming atmosphere.

Guaraní, spoken alongside Spanish, reflects the country’s 
identity and strong connection to its traditions.

Paraguay está ubicado en el corazón de América del 
Sur, limitado por Argentina, Brasil y Bolivia. Ofrece una 
combinación única de paisajes naturales, herencia cultural 
y un ambiente acogedor.

El guaraní, hablado junto con el español, refleja la identidad 
del país y su fuerte conexión con sus tradiciones.

17.2 Key Facts / Datos Generales

	 Information / Información	 Details / Detalles

	 Official Name / Nombre Oficial	 República del Paraguay

	 Capital / Capital	 Asunción

	 Languages / Idiomas	 Spanish & Guaraní / Español y Guaraní

	 Currency / Moneda	 Paraguayan Guaraní (PYG) / Guaraní Paraguayo (PYG)

	 Time Zone / Zona Horaria	 UTC -3 (PYT)

	 Climate / Clima	 Subtropical

	 Electricity / Electricidad	 220V – Types C & I / 220V – Tipos C e I

	 Water / Agua	 Bottled water recommended / 

		  Se recomienda agua embotellada

17.3 Nature & Culture / Naturaleza y Cultura

Paraguay features diverse landscapes including rivers, 
wetlands and the Gran Chaco. Its culture is expressed 
through music, crafts and traditions. Sharing tereré is a 
symbol of hospitality.

Paraguay cuenta con paisajes diversos como ríos, humedales 
y el Gran Chaco. Su cultura se expresa a través de la música, 
las artesanías y las tradiciones. Compartir tereré es un 
símbolo de hospitalidad.

17.4 Encarnación / Encarnación

Encarnación, known as the “Pearl of the South”, is the main 
host city of the rally, offering modern infrastructure and a 
vibrant atmosphere.

Encarnación, conocida como la “Perla del Sur”, es la ciudad 
sede del rally, con infraestructura moderna y un ambiente 
dinámico.

18 	  Driving in Paraguay / Conducción en Paraguay

18.1 Motorway Tolls / Peajes

•	 Cash payment required / Pago en efectivo obligatorio 
•	 Carry local currency recommended / Se recomienda contar con moneda local 

18.2 Traffic Rules / Normas de Tránsito

•	 Drive on the right / Circular por la derecha 
•	 Seat belts mandatory / Uso obligatorio de cinturón 
•	 No hand-held phones / Prohibido uso de celular en mano 
•	 Zero alcohol tolerance / Tolerancia cero de alcohol 
•	 Safety equipment required / Equipamiento obligatorio 
•	 Headlights must be on at all times / Luces encendidas en todo momento 
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18.3 Speed Limits / Límites de Velocidad

	 Area / Zona	 Limit

	 Urban / Urbana	 50 km/h

	 Main roads / Rutas	 110 km/h

18.4 Important Note / Nota Importante

Drivers are responsible for complying with local traffic 
regulations

El conductor es responsable del cumplimiento de las normas 
de tránsito

19 	  Key Locations / Ubicaciones Clave
	 Venue/ Evento	 Location / Ubicación	
	
	 Rally HQ	 Shopping Costanera
	 Service Park / Parque de Servicio	 Sambódromo de Encarnación
	 Ceremonial Start / Ceremonia de Largada	 Sambódromo de Encarnación
	 Podium Ceremony / Ceremonia de Podio	 Molino, Playa San José 
	 Acreditation Centre / Centro de Acreditaciones 	 SENATUR 

https://www.google.com/maps/place/Shopping+Costanera/@-27.3255509,-55.8755388,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/d/edit?mid=1XMfs79J1DTIgozg1h3mYfWcLjFe2jq8&usp=sharing
https://www.google.com/maps/place/Molino+Harinero+San+Jose/@-27.3388898,-55.8735868,18z/data=!4m14!1m7!3m6!1s0x945795f044016ce5:0x16c319c6e65171c6!2sShopping+Costanera!8m2!3d-27.3255509!4d-55.8755388!16s%2Fg%2F11fk3s4dpr!3m5!1s0x9457956148d66793:0x8463022321da239b!8m2!3d-27.3398669!4d-55.8735545!16s%2Fg%2F11dymp4z62?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQxNC4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
http://google.com/maps/place/SENATUR+-+Encarnación/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x209cb712d73fe311?sa=X&ved=1t:2428&ictx=111
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20 	  Rally Overview Map / Mapa General 
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21 	  Fuel and Tyres / Combustible y Neumáticos 

Regulations in accordance with FIA WRC Sporting 
Regulations

Regulaciones conforme al Reglamento FIA WRC.

	 Name / Nombre:	 Mr. Roberto RECALDE

	 Phone / Cel -WhatsApp: 	 +595 981 273 676

	 Email / Correo:	 roberto.recalde@rallydelparaguay.com

22 	  Digital Notice Board / Tablero Oficial Digital

Available via Sportity / Disponible en Sportity

For direct event information please download 
the Sportity app and insert this password:

Sportity app is available in

www.sportity.com

WRCPAR26

23 	  Spectator Information / Información Espectadores
Follow safety instructions at all times. Respetar las indicaciones de seguridad en todo momento.

mailto:roberto.recalde%40rallydelparaguay.com?subject=
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Information subject to change. Información sujeta a cambios.

24 	  Disclaimer / Aviso

We look forward to welcoming you to 
Paraguay for a unique and unforgettable 
rally experience.

Los esperamos en Paraguay para vivir una 
experiencia de rally única e inolvidable.




